
Expressions et proverbes

en espagnol avec des couleurs

Aquí tienes una lista de dichos y proverbios populares en español, ¡con colores !

Le vocabulaire des couleurs en espagnol

Couleurs neutres et couleurs froides

● azul : bleu
● verde : vert
● marrón : marron
● gris : gris
● negro : noir
● blanco : blanc

Couleurs chaudes et nuances de rose

● amarillo : jaune
● naranja : orange
● rojo : rouge
● rosa : rose
● violeta / morado : violet / mauve
● fucsia : fuchsia

Chaque couleur peut être claire ou foncée :

● claro : clair

● oscuro : foncé/sombre

On fera attention à ne pas confondre ces faux amis :

● Sombra : Ombre

● Oscuro : Sombre / Foncé

https://espagnol-pas-a-pas.fr/


Attention à l’emploi du verbe être pour décrire un objet :

● Avec le verbe SER = Es claro
○ Il est lumineux / clair (sens propre)

● Avec le verbe ESTAR = Está claro
○ C’est évident / clair (sens figuré)

Más claro que el agua

● Littéralement : Plus clair que l’eau

● Sens : Très clair

No haber color

● Littéralement : Ne pas avoir de couleur

● Il n’y a pas de comparaison possible

Dictons avec les couleurs : le blanc

Ir de punta en blanco

● Littéralement : Aller de pointe en blanc

● Sens : S’habiller pour une grande occasion

● Équivalent : Se mettre sur son 31

Dar en el blanco

● Littéralement : Donner dans le blanc

● Sens : Deviner juste ou atteindre son
objectif

● Équivalent : Viser dans le mille



Quedarse en blanco

● Littéralement : Rester dans le blanc

● Sens : Oublier ce qu’on voulait dire ou faire

● Équivalent : Avoir un blanc / un trou de mémoire

Expression espagnole avec une couleur : le noir

Ser la oveja negra

● Littéralement : Être le mouton noir

● Sens : Être hors norme

● Équivalent : idem en français

Terner la negra

● Littéralement : Avoir la noire

● Sens : Être malchanceux

● Équivalent : Avoir la poisse



Dictons espagnols avec d’autres aliments

Encontrar tu media naranja

● Littéralement : Trouver ta demie orange

● Sens : Trouver le/la partenaire idéal(e)

● Équivalent : Trouver l’âme soeur

Estar rojo como un bogavante

● Littéralement : Être rouge comme un
homard

● Signification : Avoir le visage très rouge

● Équivalent : idem en français

Expressions avec les couleurs rose et violet

Verlo todo de color de rosa

● Littéralement : Tout voir de couleur rose

● Signification : Être très optimiste

● Équivalent : Voir la vie en rose

Ponerse morado

● Littéralement : Se rendre violet

● Signification : Trop manger

● Équivalent : Manger comme quatre



Expressions avec une couleur froide : le bleu

Buscar el príncipe azul

● Littéralement : Chercher le prince bleu

● Signification : Chercher l’homme idéal

● Équivalent : Chercher le prince charmant

Tener sangre azul

● Littéralement : Avoir du sang bleu

● Signification : Appartenir à la noblesse

● Équivalent : idem en français

La couleur verte dans les expressions espagnoles

Poner a alguien verde

● Littéralement : Rendre quelqu’un vert

● Signification : Critiquer quelqu’un

Attention là encore à l’emploi de SER et ESTAR :

● Avec SER = Es verde
○ il est vert (sens propre)

● Avec ESTAR = Está verde
○ il n’est pas mûr (sens figuré)



La couleur des cheveux en espagnol

En bonus, voici le vocabulaire pour décrire

la couleur des cheveux en espagnol

● rubio : blond

● calvo : chauve

● moreno : brun

● castaño : chatain

● canoso : grisonnant

● pelirrojo : roux

Vous voulez plus de contenu 100% en espagnol ?

Vous souhaitez recevoir chaque semaine une nouvelle activité en espagnol ? 

Dans l’Abonnement pas à pas, je vous propose de découvrir du contenu en espagnol avec un
document à télécharger et un nouveau point de grammaire. 

Vous découvrirez aussi des exercices écrits et audios corrigés par mes soins. 

Pour en savoir plus, il suffit de cliquer ici !
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